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READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING
THE APPLIANCE.
Always comply with the following precautions
to avoid dangerous situations and ensure
peak performance of your product.

WARNING
It can result in serious injury or death when
the directions are ignored.

CAUTION
It can result in minor injury or product damage
when the directions are ignored.

WARNING
• Installation or repairs made by unqualified

persons can result in hazards to you and
others.

• Installation work must be performed in
accordance with the National Electric Code
by qualified and authorized personnel only.

• The information contained in the manual is
intended for use by a qualified service
technician familiar with safety procedures
and equipped with the proper tools and test
instruments.

!

!
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• Failure to carefully read and follow all
instructions in this manual can result in
equipment malfunction, property damage,
personal injury and/or death.

Installation
• Be sure to request to the service center or

installation specialty store when installing
products. It will cause fire or electric shock
or explosion or injury.

• Request to the service center or installation
specialty store when reinstalling the installed
product. It will cause fire or electric shock or
explosion or injury.

• Do not disassemble, fix, and modify
products randomly. It will cause fire or
electric shock.

• Be sure to turn off power before installation.
It will cause electric shock.

• Installation work must be performed in
accordance with the national wiring
standards by authorized personnel only.

• Always perform grounding. Otherwise, it
may cause electrical shock.

• You need to use a safely insulated power
supply which follows IEC61558-2-6 anc
NEC Class2. If you do not follow, It may

cause fire, electric shock, explosion or
injury.

• Securely attach the electrical part cover to
Module. If the electric part cover of Module
is not attached securely, it could result in a
fire or electric shock due to dust, water, etc.

• Make the connections securely so that the
outside force of the cable may not be
applied to the terminals. Inadequate
connection and fastening may generate
heat and cause a fire.

In-use
• Do not place flammable stuffs close to the

product. It will cause fire.
• Do not allow water to run into the product. It

will cause electric shock or breakdown.
• Do not give the shock to the product. It will

cause breakdown when giving the shock to
the product.

• Request to the service center or installation
specialty store when the product  becomes
wet. It will cause fire or electric shock.

• Do not give the shock using sharp and
pointed objects. It will cause breakdown by
damaging parts.
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• Do not touch the board when the power is
connected. It can cause a fire, electric
shock, explosion, injury and problem to the
product.

• Unplug the unit if strange sounds, smell, or
smoke comes from it. Otherwise, it may
cause electrical shock or a fire.

• The appliance must only be supplied at
safety extra low voltage corresponding to
the marking on the appliance. 

• This appliance is not intended to be
accessible to the general public.

CAUTION
In-use
• Do not clean using the powerful detergent

like solvent but use soft cloths. It will cause
fire or product deformation.

• Do not press the screen using powerful
pressure or select two buttons. It will cause
product breakdown or malfunction.

• Do not touch or pull the lead wire with wet
hands. It will cause product breakdown or
electric shock.

• This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced

!

physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

• This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children
without supervision.
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Front Case Rear Case

PCBA

Side

Cable 1EA
(for connecting with indoor unit)

*Other : Screw (For installation, 4EA)

User/Installation
Manual

6
7

4
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Part Description

1. CN_INDOOR                  : Connect communication wire between indoor unit and Dry Contact For Setback and
supply power to Dry Contact For Setback

2. VS_SW                           : Switch to select voltage (5 V-12 V) of contact point

3. CN_OPER                      : Contact point signal input

4. OPER_SW                      : Switch to select the control mode

5. SETTING_SW                : Switch to select whether to use set function of Dry contact for setback

6. TEMP_SW                      : Switch to set the desired temperature of the indoor unit

7. CN_OUT (O1, O2)          : Connector to show whether the indoor unit is operating

8. CN_OUT (E3, E4)           : Connector to show whether there is an error with the indoor unit

9. LD01                               : LED to display the status of the Dry Contact For Setback

10. RST_SW                       : Reset switch 

DRY CONTACT FOR SETBACK

Overview
LG Dry Contact is a solution for automatic control of air conditioning system at the owner’s behest. 
In simple words, it’s a switch which can be used to turn the unit On/Off after getting the signal from external
sources like key-in lock, door or window switch etc specially used in Hotel rooms.
It’s a small PCB that either can be fit inside the control box of Indoor unit or can be outside the unit in a plastic case
if there is no sufficient space inside the Indoor unit.
Apart from simple installation, it can also be linked to Central Controller via Indoor unit PI485 pcb. For this, all
connecting wires & an additional small pcb for looping is also provided along with Dry Contact.   
Dry Contact can be used in two ways.
1. It can be used to actually turn On/Off the system on receiving the signal from the source. 

In this case, user doesn't need to use remote controller anymore to turn On/Off the system. 
However all the further settings like temperature, fan speed, mode etc can be done through remote controller
only.

2. Other way is almost similar as above but in this case, after getting the On signal from the external source, user
has to turn On the system from remote controller only. Dry contact just activates the system.
However system can be turned Off directly from the external source. So only On mode is different here.

So in both of above conditions, system can’t be operated without signal from external source which prevents
unnecessary use of system & facilitates its operation only when its required.
These settings can be selected from the remote controller whose details have been explained in the later part of
this manual 
So depending upon the requirement, Dry Contact offers a variety of applications to suit the customer’s requirement
in the best possible way. 

Minimum cross-sectional area of conductors

Rated current of appliance 
A

Nominal cross-sectional area
mm2

≤0.2
>0.2 and ≤3
>3 and ≤6
>6 and ≤10

>10 and ≤16
>16 and ≤25
>25 and ≤32
>32 and ≤40
>40 and ≤63

Tinsel cord a

0.5 a

0.75
1.0 (0.75)b

1.5 (1.0)b

2.5
4
6
10

h If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

h Means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.

h Qualified service technician is only possible to access to product.
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2) Position the rear case to the direction towards to the connector for convenient cable
arrangement.

3) Secure the rear case on the installation place using the 
supplied fixing screws.

4) Remove knock out shapes on the rear case (4-sided) 
according to the connector’s size and direction.

5) Connect the connection wires properly according to the connection method. 
(Refer to the instruction and set-up description)

6) Set the switch according to the setting method. (Refer to the instruction and set-up description)
7) Tighten the fixing screws on the top and bottom of the case.

CAUTION
1. Install the product on flat surface and install anchoring screws at more than 2 places. Otherwise

the central controller may not be anchored properly.
2. Do not tighten anchoring screws too tightly. It may cause deformation of the case.
3. Do not deform the case at random. It may cause malfunction of the central controller.

!

Installation

Indoor unit 
PCB

CN_INDOORCN_INDOORCN_INDOOR

Power supply and indoor unit connection

You must press the RESET switch when you are completed with all the settings to reflect the
settings. 

n When using the Dry Contact For Setback independently

Setting and using method
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LG does not
supply this section
(Local supply)

LG does not
supply this section
(Local supply)AC 24 V L

N

C
O

M
M

A B

C
O

M
M

A B

Setting of Contact Signal Input

n For no power contact point signal input

n For power contact point signal input

Setting the desired temperature
n When setting the desired temperature of the Dry Contact For

Setback
: When operating the indoor unit, set the desired temperature according to the TEMP_SW setting.
When the indoor unit is unlocked, the desired temperature can be reset by other controller

1) Turn on the TEMP_SETTING switch of SETTING_SW.

2) Use the TEMP_SW to set the temperature as shown below. 

n When not using the desired temperature setting of Dry
Contact For Setback

1) Turn off the TEMP_SETTING switch of SETTING_SW.

• When operating the indoor unit initially with Dry Contact For Setback, set the desired temperature to
18°C.

                      0        1       2       3       4       5       6       7

                     18      19     20     21     22     23     24     25

Desired temperature setting table

TEMP SW
setting

Temperature
setting(°C)

                      8        9       A       B       C       D       E       F

                     26      27     28     29     30     30     30     30

TEMP SW
setting

Temperature
setting(°C)

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8
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Control mode setting
n Use the OPER_SW to set the control mode you want from

0~E. 

n Description of each control mode
1) Cancel mode for use of Dry contact for setback

• Set this when the Dry Contact For Setback is connected but not used. 

• Indoor control priority
Central control > Dry Contact For Setback > Wired/Wireless remote controller, indoor unit button

• Dry Contact For Setback controls the indoor unit according to the applicable mode when there is a
change in input of A and B. 

OPER_SW

                                  Input A      Input B                                       Operating mode

                             OFF           OFF

                              ON            OFF

                             OFF            ON

                              ON             ON

The indoor unit cannot be controlled through the
Dry contact for setback

No change in indoor unit condition

OPER_SW

0

2) General mode

                                  Input A      Input B                                       Operating mode

                             OFF           OFF

                              ON            OFF

                             OFF            ON

                              ON             ON

                             OFF           OFF

                              ON            OFF

                             OFF            ON

                              ON             ON

                             OFF           OFF

                              ON            OFF

                             OFF            ON

                              ON             ON

                             OFF           OFF

                              ON            OFF

                             OFF            ON

                              ON             ON

                             OFF           OFF

                              ON            OFF

                             OFF            ON

                              ON             ON

                             OFF           OFF

                              ON            OFF

                             OFF            ON

                              ON             ON

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, unlocked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit operating, unlocked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, unlocked

Indoor unit operating, unlocked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, unlocked

Indoor unit prior operating condition maintained, unlocked

Indoor unit prior operating condition maintained, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, unlocked

Indoor unit prior operating condition maintained, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, locked

Indoor unit operating, unlocked

OPER_SW

1

2

3

4

5

6
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3) Fan level setting mode

4) Power save mode

• When the indoor unit is operating with a Dry Contact For Setback, the fan level can be changed by
other controller when the fan level is set to low level and the indoor is in unlocked condition. 

• When setting 9, A mode, the TEMP_SETTING must always be set to ON. 
• Power save mode: Adjust the set temperature to +3°C for cooling and -3°C for heating. 

                                  Input A      Input B                                       Operating mode

                             OFF           OFF

                              ON            OFF

                             OFF            ON

                              ON             ON

                             OFF           OFF

                              ON            OFF

                             OFF            ON

                              ON             ON

Indoor unit operating at low level, locked

Indoor unit operating at low level, unlocked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit operating at low level, locked

Indoor unit operating at low level, unlocked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, unlocked

OPER_SW

7

8

                                   Input A     Input B                                       Operating mode

                              OFF           OFF

                              ON           OFF

                              OFF           ON

                              ON            ON

                              OFF           OFF

                              ON           OFF

                              OFF           ON

                              ON            ON

Indoor unit operating in power save mode, locked

Indoor unit operating in power save mode, unlocked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit operating, unlocked

Indoor unit operating in power save mode, locked

Indoor unit operating in power save mode, unlocked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

OPER_SW

9

A

5) Compressor stop mode

• Compressor stop mode: The compressor is stopped during cool/heat operation.

• Power save mode: Adjust the set temperature to +3°C for cooling and -3°C for heating.

6) Operating mode selection mode

                                   Input A      Input B                                       Operating mode

                              OFF           OFF

                              
ON            OFF

                              OFF            ON

                              ON            ON

Indoor unit operating (Compressor in stop mode), locked

Indoor unit prior operating condition maintained 
(Compressor not in stop mode), unlocked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

OPER_SW

B

7) Compressor stop mode when interlocking with Economizer

• When interlocking with Economizer, turn On 2nd switch of SETTING.

                                   Input A     Input B                                       Operating mode

                              OFF           OFF

                              ON           OFF

                              OFF           ON

                              ON            ON

                              OFF           OFF

                              ON           OFF

                              OFF           ON

                              ON            ON

Indoor unit stopped

Indoor unit in cool/high operation

Indoor unit in heat/high operation

Indoor unit in fan/high operation

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit in cool/high operation, locked

Indoor unit in heat/high operation, locked

Indoor unit in fan/high operation, locked

OPER_SW

C

D

                                   Input A     Input B                                       Operating mode

                              
OFF           OFF                                                        

                              ON           OFF                                                        

                              OFF           ON                                                         

                              ON            ON                                                         

Indoor unit prior operating condition maintained 

(Compressor not in stop mode), unlocked

Indoor unit operating (Compressor in stop mode), unlocked

Indoor unit stopped, unlocked

Indoor unit stopped, unlocked

OPER_SW

E
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8) Occupancy Sensor

• When using the Occupancy sensor interlock mode, the switch must be set
as shown on the right.

OPER_SW Input A Input B Operating mode

F

OFF OFF

ON OFF

OFF ON

ON ON

Occupied, unlocked

Unoccupied, unlocked

Occupied, locked

Unoccupied, locked

9) Extended mode

10) Refrigerant leakage solution for Hotel 

• When using the expand mode, the switch must be set as shown on the right.
When SETTING_SW is set as shown on the right, other modes except
Extended 0 ~ 2 mode can not be used.

OPER_SW Input A Input B Operating mode

0

OFF OFF

ON OFF

OFF ON

ON ON

1

OFF OFF

ON OFF

OFF ON

ON ON

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, unlocked

Indoor unit stopped, unlocked

Indoor unit stopped, unlocked

Indoor unit stopped, unlocked

Indoor unit prior operating condition maintained, unlocked

OPER_SW Input A Input B Operating mode

2

OFF OFF

ON OFF

OFF ON

ON ON

Indoor unit stopped, locked

Indoor unit prior operating condition maintained, unlocked

Indoor unit operating, unlocked

Indoor unit prior operating condition maintained, unlocked

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

• When using the expand mode, the switch must be set as shown on the right.
When SETTING_SW is set as shown on the right, other modes except
Extended 0 ~ 2 mode can not be used.

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

Indoor unit monitoring

n Monitoring operation and error status : Refer to below and 
connect to the control device that you want to control.

1) Turn Off the 2nd switch of SETTING_SW.

Field Supply

(Depends on Operation display power type)

Power  
AC or DC

Operation Display

Field Supply

(Depends on Error display power type)

Power  
AC or DC

Error Display

Economizer

Cooling Thermal On Mode

Occupancy

n Cooling, Thermal On Mode and Occupancy output : This relay
output Is for interlocking with economizer.

1) Turn ON the 2nd switch of SETTING_SW.

• When Indoor unit is operating as Cooling Thermal On Mode Relay output is closed.

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8
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n Refrigerant leakage solution for Hotel : Indoor unit which
installed refrigerant leakage sensor generates an error
‘CH230’ when Indoor Unit detect a leakage of refrigerant.
When  Drycontact receive 'CH230' error, output ports
operate to prevent leakage of refrigerant.

1) Turn on the 4th switch of SETTING_SW

2) Set OPER_SW to ‘2’

- Output ports O1, O2 will be close until power reset

- Output ports E3, E4  will be close for 30 seconds and open again

* These  output ports operate in only refrigerant leakage error status.

Buzzer alarm for room

valve

C A B

n Monitoring fan and error status : Refer to below and
Connect to the control device that you want to control.

1) Turn on the 3rd switch of SETTING_SW.

Field Supply

(Depends on Operation display power type)

Power  
AC or DC

FAN Display

Field Supply

(Depends on Error display power type)

Power  
AC or DC

Error Display

CAUTION
When using local supply, do not use high voltage over than DC 12 V (0.5 A), AC 24 V (0.5 A).

!

2) Set OPER_SW to F.

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

US Please call the installing contractor of your product, as warranty service will be provided by them.

CANADA
Service call Number # : (888) LG Canada, (888) 542-2623 

Numéro pour les appels de service :  LG Canada, 1-888-542-2623
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CLIMATISEUR

Contact sec à deux points (pour abaissement de température)
Traduction de l’instruction originale

Veuillez lire ce manuel dans son intégralité avant d'installer le 
climatiseur.
L'installation doit être effectuée conformément aux normes 
électriques nationales par du personnel agréé uniquement.
Après avoir lu ce manuel attentivement, conservez-le pour 
pouvoir vous y reporter ultérieurement.
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VEUILLEZ LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS
AVANT D'UTILISER L'APPAREIL.
Respectez toujours les précautions suivantes pour
éviter les situations dangereuses et garantir un
fonctionnement optimal de votre appareil.

AVERTISSEMENT
Le non-respect de ces consignes peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

ATTENTION
Le non-respect de ces consignes peut entraîner
des blessures mineures ou endommager l’appareil.

AVERTISSEMENTS
• Toute installation ou réparation effectuée par des

personnes non qualifiées peut présenter un
danger pour vous-même et pour autrui.

• L'installation doit être effectuée conformément
aux normes électriques nationales par du
personnel agréé uniquement.

• Les informations figurant dans ce manuel
s'adressent à des techniciens qualifiés,
familiarisés avec les procédures de sécurité et
équipés des outils et instruments de test
appropriés.

• Le non-respect des instructions de ce manuel

!

!

!
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peut entraîner un dysfonctionnement des
équipements, des préjudices matériels, des
blessures ou la mort.

Installation
• Lorsque vous installez l'appareil, faites appel au

centre de service après-vente ou à un installateur
spécialisé. À défaut, cela risquerait d’entraîner un
incendie, une décharge électrique, une explosion
ou des blessures.

• Si vous devez réinstaller l'appareil, adressez-
vous au centre de service après-vente ou à un
installateur agréé. À défaut, cela pourrait
entraîner un incendie, une décharge électrique,
une explosion ou des blessures.

• N'essayez pas de démonter, de réparer ou de
modifier l'appareil vous-même. Cela pourrait
entraîner un incendie ou une décharge
électrique.

• Assurez-vous de couper l'alimentation avant
l'installation. À défaut, vous vous exposez à un
risque de décharge électrique.

• L'installation doit être effectuée conformément
aux normes électriques nationales par du
personnel agréé uniquement.

• Effectuez toujours une mise à la terre. À défaut,
vous vous exposez à un risque de décharge
électrique.

• Vous devez utiliser un bloc d’alimentation isolé
en toute sécurité conforme aux 
Normes IEC61558-2-6 et NEC Classe 2. Si vous
ne suivez pas ces directives, cela peut provoquer
un incendie, une décharge électrique, une
explosion ou des blessures.

• Fixez fermement le couvercle de la partie
électrique au module. À défaut, vous vous
exposez à un risque d'incendie ou de décharge
électrique dû à la poussière, à l'eau ou autre.

• Effectuez des branchements solides, de sorte
que la force de traction exercée sur un câble ne
se propage pas jusqu'aux bornes. Un
branchement inadapté ou défait peut générer de
la chaleur et provoquer un incendie.

Utilisation
• Ne mettez pas de substances inflammables à

proximité de l'appareil. Cela pourrait entraîner un
incendie.

• Assurez-vous que de l'eau ne pénètre pas dans
l'appareil. Cela pourrait entraîner une décharge
électrique ou une panne.

• Ne soumettez pas l'appareil à des chocs. Cela
pourrait entraîner une panne.

• Si l'appareil devient humide, adressez-vous au
centre de service après-vente ou à un installateur
agréé. Cela pourrait entraîner un incendie ou une
décharge électrique.
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• Ne heurtez pas l'appareil avec des objets
tranchants et pointus. Cela pourrait endommager
les éléments et entraîner une panne.

• Ne touchez pas le circuit lorsqu'il est sous
tension. Cela pourrait entraîner un incendie, une
décharge électrique, une explosion, des
blessures ou endommager le produit.

• Débranchez l'appareil si celui-ci produit des sons
étranges, une odeur inhabituelle ou de la fumée.
À défaut, vous vous exposez à un risque
d'incendie ou de décharge électrique.

• L'appareil ne doit être alimenté qu'à une très
basse tension de sécurité correspondant au
marquage sur l'appareil.

• Cet appareil n'est pas destiné à être accessible
au grand public.

ATTENTION
Utilisation
• Ne nettoyez pas l'appareil à l'aide d'un détergent

puissant comme un solvant, mais utilisez plutôt
un chiffon doux. Cela pourrait entraîner un
incendie ou une déformation de l'appareil.

• N'appuyez pas trop fort sur l'écran ni sur deux
touches à la fois. Cela pourrait entraîner une
panne ou un dysfonctionnement de l'appareil.

!

• Ne touchez pas les fils conducteurs et ne tirez
pas sur ceux-ci avec les mains mouillées. Cela
pourrait entraîner une panne ou une décharge
électrique.

• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par
des personnes (y compris des enfants) souffrant
de déficience physique, sensorielle ou mentale,
ou manquant d'expérience et de connaissances,
à moins qu'elles ne soient accompagnées ou
qu'elles aient reçu des instructions relatives à
l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne
responsable de leur sécurité. Surveillez les
enfants afin qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants de
plus de huit ans et des personnes souffrant d'une
déficience physique, sensorielle ou mentale ou
manquant d'expérience et de connaissances si
elles sont sous surveillance ou ont reçu des
instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en
toute sécurité et comprennent les risques en jeu.
Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être
effectués par des enfants sans surveillance.
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Capot avant Capot  arrière

Côté

Câble x 1 (pour le raccordement 
de l'unité intérieure)

*Autre : vis (pour l'installation, x 4)

Manuel d'installation 
et d'utilisation

PCBA

6
7

4
91

5

3

2

10

8

Description des composants

1. CN_INDOOR             : Raccordez le fil de communication entre l'unité intérieure et le contact sec pour abaissement de
température ainsi que l'alimentation au contact sec pour abaissement de température.

3. VS_SW                      : Commutateur permettant de sélectionner la tension (5-12 V) du point de contact.
3. CN_OPER                 : Entrée du signal du point de contact.
4. OPER_SW                 : Commutateur permettant de sélectionner le mode de contrôle.
5. SETTING_SW            : Commutateur permettant de sélectionner la fonction de réglage du contact sec pour

abaissement de température.
6. TEMP_SW                 : Commutateur permettant de régler la température souhaitée de l'unité intérieure.
7. CN_OUT (O1, O2)     : Connecteur indiquant si l'unité intérieure fonctionne.
8. CN_OUT (E3, E4)     : Connecteur indiquant si l'unité intérieure émet une erreur.
9. LD01                          : Diode indiquant l'état du contact sec pour abaissement de température.
10. RST_SW                  : Commutateur de réinitialisation

CONTACT SEC POUR ABAISSEMENT DE TEMPÉRATURE

Le contact sec LG est une solution de contrôle automatique des systèmes de climatisation au gré du propriétaire.
En termes simples, il s'agit d'un commutateur qui permet d'allumer/éteindre l'unité à partir d'un signal de source externe
comme une serrure à clé ou un commutateur de porte ou de fenêtre, spécialement utilisé dans des chambres d'hôtel.
C'est une petite carte à circuit imprimé qui peut être fixée dans le boîtier de contrôle de l'unité intérieure ou en dehors de
l'unité dans un boîtier en plastique s'il n'y a pas suffisamment de place dans l'unité intérieure.
Outre l'installation simple, vous pouvez également relier le contact sec au contrôleur central par l'intermédiaire de la carte
à circuit imprimé PI485 de l'unité intérieure.
Dans cette optique, tous les fils de raccordement et une petite carte à circuit imprimé supplémentaire pour la mise en
boucle sont également fournis avec le contact sec.   
Le contact sec peut être utilisé de deux façons.
1. Il peut être utilisé pour allumer ou éteindre le système en recevant le signal correspondant de la source.

Dans ce cas, l'utilisateur n'a plus besoin d'utiliser la télécommande pour allumer ou éteindre le système.
Toutefois, tous les autres réglages, tels que la température, la vitesse de ventilation, le mode, etc., ne sont accessibles
que par l'intermédiaire de la télécommande.

2. La seconde option est presque similaire à l'option précédente, mais dans ce cas, après avoir reçu le signal Marche de
la source externe, l'utilisateur doit allumer le système à partir de la télécommande uniquement.
Le contact sec se contente d'activer le système.
Toutefois, le système peut être éteint directement depuis la source externe. Ainsi, seul le mode Marche est différent ici.

Dans les deux cas de figure ci-dessus, le système ne peut pas être actionné sans un signal de la source externe, ce qui
empêche l'utilisation superflue du système et facilite son fonctionnement uniquement lorsqu'il est nécessaire.
Ces réglages peuvent être sélectionnés par l'intermédiaire de la télécommande, dont les détails sont expliqués à la fin de
ce manuel.
Le contact sec offre donc différentes applications pour répondre le mieux possible aux besoins du client, quels qu'ils
soient.

h Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, par son service après-vente ou par
une personne qualifiée autre pour éviter tout danger.

h Les dispositifs de déconnexion doivent être incorporés aux branchements électriques fixes conformément aux règles
de câblage.

h Seul un technicien qualifié est autorisé à accéder à l'appareil.

Section minimale des conducteurs

Présentation

Courant nominal de l'appareil A Section transversale nominale en
mm2

≤ 0,2
> 0,2 et ≤ 3
> 3 et ≤ 6
> 6 et ≤ 10

> 10 et ≤ 16
> 16 et ≤ 25
> 25 et ≤ 32
> 32 et ≤ 40
> 40 et ≤ 63

Cordon rosette a

0,5 a

0,75
1,0 (0,75)b

1,5 (1,0)b

2,5
4
6
10
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1) Dévissez et enlevez les deux vis qui maintiennent le boîtier.

2) Positionnez le boîtier arrière dans la direction du connecteur pour faciliter la mise en place
du câble.

3) Vissez le boîtier arrière sur la surface d'installation à
l'aide des vis fournies.

4) Coupez les barrettes du boîtier arrière (de n'importe quel côté)
en fonction de la taille et de la direction du connecteur.

5) Reliez les fils de raccordement conformément aux instructions.
(Reportez-vous à la section relative au réglage et à l'utilisation.)

6) Réglez le commutateur conformément à la méthode précisée. (Reportez-vous à la section relative
au réglage et à l'utilisation.)

7) Serrez les vis de fixation sur le dessus et le dessous du boîtier.

ATTENTION
1. Installez le produit sur une surface plane et vissez en au moins 2 endroits. 

Sinon, le contact sec risque de ne pas être fixé correctement.
2. Ne serrez pas trop les vis. Ceci pourrait déformer le boîtier.
3. Ne déformez pas le boîtier. Ceci pourrait entraîner un dysfonctionnement du contact sec.

!

Installation Réglage et utilisation

Raccordement à l'alimentation et à l'unité intérieure

Vous devez appuyer sur le commutateur de réinitialisation lorsque vous avez terminé tous les
réglages pour qu'ils soient pris en compte.

n Lors de l'utilisation indépendante du contact sec pour abaissement
de température

Carte à circuit 
imprimé de l'unité 

intérieure

CN_INDOORCN_INDOORCN_INDOOR
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Réglage de l'entrée du signal de contact

n Pour une entrée du signal de point de contact sans alimentation

24 V CA L
N

LG ne fournit pas 
cette partie 
(alimentation locale)

LG ne fournit pas 
cette partie 
(alimentation locale)

C
O

M
M

A B

C
O

M
M

A B

n Pour une entrée du signal de point de contact avec alimentation

Réglage de la température souhaitée
n Lors du réglage de la température souhaitée du contact sec

pour abaissement de température
Lorsque vous utilisez l'unité intérieure, réglez la température souhaitée en fonction du réglage du commutateur de
température TEMP_SW.

Lorsque l'unité intérieure est déverrouillée, la température souhaitée peut être réinitialisée par un autre contrôleur.

1) Mettez le commutateur de réglage de la température
TEMP_SETTING du commutateur SETTING_SW sur activé.

2) Utilisez le commutateur de température TEMP_SW pour régler la température comme
indiqué ci-dessous.

n En l'absence d'utilisation du réglage de température souhaitée du
contact sec pour abaissement de température

1) Mettez le commutateur de réglage de la température 
TEMP_SETTING du commutateur SETTING_SW sur arrêt.

• Lorsque vous utilisez l'unité intérieure pour la première fois avec le contact sec pour abaissement
de température, réglez la température souhaitée sur 18 °C.

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

                      0        1       2       3       4       5       6       7

                     18      19     20     21     22     23     24     25

Tableau de réglage de la température souhaitée

Réglage
TEMP_SW

Réglage de la
température (°C)

                      8        9       A       B       C       D       E       F

                     26      27     28     29     30     30     30     30

Réglage
TEMP_SW

Réglage de la
température (°C)
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Réglage du mode de contrôle
n Utilisez le commutateur OPER_SW pour régler le mode de contrôle

souhaité à partir de 0~E.

n Description de chaque mode de contrôle
1) Mode d'annulation pour l'utilisation du contact sec pour abaissement de température

• Choisissez ce réglage lorsque le contact sec pour abaissement de température est raccordé
mais pas utilisé.

• Priorité du contrôle à l'intérieur
Contrôle central > Contact sec pour abaissement de température > Bouton de l'unité intérieure,
télécommande filaire/sans fil

• Le contact sec pour abaissement de température contrôle l'unité intérieure conformément au mode
applicable lorsqu'il y a un changement d'entrée entre A et B.

OPER_SW

                                  Entrée A   Entrée B                               Mode de fonctionnement

                           ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE    ARRÊT

                           ARRÊT    MARCHE

                         MARCHE   MARCHE

L'unité intérieure ne peut pas être contrôlée par
l'intermédiaire du contact sec pour abaissement de

température.

Aucun changement dans l'état de l'unité intérieure.

OPER_SW

0

2) Mode général

                                  Entrée A   Entrée B                               Mode de fonctionnement

                          ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE     ARRÊT

                          ARRÊT     MARCHE

                         MARCHE   MARCHE

                          ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE     ARRÊT

                          ARRÊT     MARCHE

                         MARCHE   MARCHE

                          ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE     ARRÊT

                          ARRÊT     MARCHE

                         MARCHE   MARCHE

                          ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE     ARRÊT

                          ARRÊT     MARCHE

                         MARCHE   MARCHE

                          ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE     ARRÊT

                          ARRÊT     MARCHE

                         MARCHE   MARCHE

                          ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE     ARRÊT

                          ARRÊT     MARCHE

                         MARCHE   MARCHE

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure en fonctionnement, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, déverrouillée

Unité intérieure en fonctionnement, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, déverrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, déverrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, déverrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, verrouillée

Unité intérieure en fonctionnement, déverrouillée

OPER_SW

1

2

3

4

5

6
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3) Mode de réglage du niveau de ventilation

4) Mode économie d'énergie

• Lorsque l'unité intérieure fonctionne avec un contact sec pour abaissement de température, le niveau
de ventilation peut être modifié par un autre contrôleur lorsqu'il est réglé en bas régime et que l'unité
intérieure est déverrouillée.

• Lorsque vous réglez le mode 9, entrée A, le réglage de température TEMP_SETTING doit toujours être
sur MARCHE.

• Mode économie d'énergie : réglez la température sur +3 °C pour le refroidissement et -3 °C pour le
chauffage.

                                  Entrée A   Entrée B                               Mode de fonctionnement

                           ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE    ARRÊT

                           ARRÊT    MARCHE

                         MARCHE   MARCHE

                           ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE    ARRÊT

                           ARRÊT    MARCHE

                         MARCHE   MARCHE

Unité intérieure fonctionnant à bas régime, verrouillée

Unité intérieure fonctionnant à bas régime, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure fonctionnant à bas régime, verrouillée

Unité intérieure fonctionnant à bas régime, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l'unité intérieure, déverrouillée

OPER_SW

7

8

                                  Entrée A   Entrée B                               Mode de fonctionnement

                           ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE    ARRÊT

                           ARRÊT    MARCHE

                         MARCHE  MARCHE

                           ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE    ARRÊT

                           ARRÊT    MARCHE

                         MARCHE  MARCHE

Unité intérieure fonctionnant en mode économie d'énergie, verrouillée

Unité intérieure fonctionnant en mode économie d'énergie, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure en fonctionnement, déverrouillée

Unité intérieure fonctionnant en mode économie d'énergie, verrouillée

Unité intérieure fonctionnant en mode économie d'énergie, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

OPER_SW

9

A

5) Mode d'arrêt du compresseur

• Mode d'arrêt du compresseur : le compresseur est arrêté pendant l'opération de chauffage/refroidissement.

• Mode économie d'énergie : réglez la température sur +3 °C pour le refroidissement et -3 °C pour le chauffage.

6) Mode de sélection du mode de fonctionnement

                                  Entrée A   Entrée B                               Mode de fonctionnement

                           ARRÊT      ARRÊT

                         
MARCHE    ARRÊT

                           ARRÊT    MARCHE

                         MARCHE  MARCHE

Unité intérieure en fonctionnement (compresseur en mode d'arrêt), verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l'unité
intérieure (compresseur pas en mode d'arrêt), déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

OPER_SW

B

7) Mode d'arrêt du compresseur lors du verrouillage avec l'économiseur

• Lors du verrouillage avec l'économiseur, activez le deuxième commutateur de réglage.

                                  Entrée A   Entrée B                               Mode de fonctionnement

                           ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE    ARRÊT

                           ARRÊT    MARCHE

                         MARCHE  MARCHE

                           ARRÊT      ARRÊT

                         MARCHE    ARRÊT

                           ARRÊT    MARCHE

                         MARCHE  MARCHE

Unité intérieure arrêtée

Unité intérieure en mode refroidissement/élevé

Unité intérieure en mode chauffage/élevé

Unité intérieure en mode ventilation/élevé

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure en mode refroidissement/élevé, verrouillée

Unité intérieure en mode chauffage/élevé, verrouillée

Unité intérieure en mode ventilation/élevé, verrouillée

OPER_SW

C

D

                                  Entrée A   Entrée B                               Mode de fonctionnement

                           
ARRÊT      ARRÊT                                                     

                                                                                                              

                         MARCHE    ARRÊT                                                     

                           ARRÊT    MARCHE                                                    

                         MARCHE  MARCHE                                                    

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l'unité

intérieure (compresseur pas en mode d'arrêt), déverrouillée

Unité intérieure en fonctionnement (compresseur en mode d'arrêt), déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, déverrouillée

OPER_SW

E
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8) Capteur de présence

• Lors de l'utilisation du mode de verrouillage du capteur de présence, le
commutateur doit être positionné comme illustré à droite.

OPER_SW Entrée A Entrée B Mode de fonctionnement

F

ARRÊT ARRÊT

MARCHE ARRÊT

ARRÊT MARCHE

MARCHE MARCHE

Occupé, déverrouillé

Inoccupé, déverrouillé

Occupé, verrouillé

Inoccupé, verrouillé

9) Mode étendu

10) Solution de fuite de frigorigène pour les hôtels

• Lors de l'utilisation du mode d'extension, le commutateur doit être positionné
comme illustré à droite. Lorsque le commutateur SETTING_SW est réglé comme
illustré à droite, les autres modes ne peuvent être utilisés, à l'exception du mode
Étendu 0~2.

OPER_SW Entrée A Entrée B Mode de fonctionnement

0

ARRÊT ARRÊT

MARCHE ARRÊT

ARRÊT MARCHE

MARCHE MARCHE

1

ARRÊT ARRÊT

MARCHE ARRÊT

ARRÊT MARCHE

MARCHE MARCHE

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, déverrouillée

Unité intérieure arrêtée, déverrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, déverrouillée

OPER_SW Entrée A Entrée B Mode de fonctionnement

2

ARRÊT ARRÊT

MARCHE ARRÊT

ARRÊT MARCHE

MARCHE MARCHE

Unité intérieure arrêtée, verrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, déverrouillée

Unité intérieure en fonctionnement, déverrouillée

Maintien des conditions de fonctionnement antérieures de l’unité intérieure, déverrouillée

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

• Lors de l'utilisation du mode d'extension, le commutateur doit être positionné comme
illustré à droite. Lorsque le commutateur SETTING_SW est réglé comme illustré à
droite, les autres modes ne peuvent être utilisés, à l'exception du mode Étendu 0~2.

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

• Lorsque l'unité intérieure fonctionne en mode refroidissement thermique activé, la sortie de relais est
fermée.

Surveillance de l'unité intérieure

n Surveillance du fonctionnement et état d'erreur : reportez-vous ci-dessous pour
raccorder le dispositif de contrôle à l'appareil que vous voulez contrôler.

1) Désactivez le deuxième commutateur 
de SETTING_SW.

n Sortie refroidissement, mode thermique activé et présence : cette sortie
de relais est destinée au verrouillage avec l'économiseur.

1) Activez le deuxième commutateur de SETTING_SW.

Alimentation locale

(Selon le type d'alimentation de 
l'indicateur de fonctionnement)

Alimentation 
CA ou CC

Alimentation 
CA ou CC

Indicateur de fonctionnement

Alimentation locale

(Selon le type d'alimentation de 
l'indicateur d'erreur)

Indicateur d'erreur

Économiseur

Mode refroidissement thermique activé

Occupation

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8
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n Contrôler le ventilateur et les messages d’erreurs : reportez-
vous ci-dessous et connectez-vous au dispositif de contrôle
que vous souhaitez contrôler.

1) Activez le 3e commutateur de SETTING_SW.

Alimentation sur secteur

(Cela dépend du type d’écran de contrôle)

Courant alternatif
ou courant continu

Courant alternatif
ou courant continu

Indicateur du ventilateur

Alimentation sur secteur

(Cela dépend du message d’erreur)

Message d’erreur

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

2) Réglez le commutateur OPER_SW sur la lettre F. 

ATTENTION
Lorsque vous utilisez l'alimentation locale, n’utilisez pas un voltage de plus de 
12 V CC (0,5 A), 24 V CA (0,5 A).

!

n Solution en cas de fuite de frigorigène pour les hôtels : l'unité
intérieure où le capteur de fuite de frigorigène a été installé
génère une erreur « CH230 » lorsque l'unité intérieure détecte
une fuite de frigorigène. Lorsque le contact sec montre une
erreur « CH230 », les ports de sortie se mettent en
fonctionnement pour empêcher la fuite de réfrigérant.

1) Activez le 4e commutateur de 
SETTING_SW

2) Réglez le commutateur OPER_SW à « 2 »

- Les ports de sortie O1, O2 seront fermés jusqu'à la réinitialisation

- Les ports de sortie E3, E4 ferment pendant 30 secondes et s'ouvrent à nouveau

* Ces ports de sortie fonctionnent seulement en cas d'erreur de fuite de réfrigérant.

Alarme sonore pour chambre

Vanne

C A B

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

US Please call the installing contractor of your product, as warranty service will be provided by them.

CANADA
Service call Number # : (888) LG Canada, (888) 542-2623 

Numéro pour les appels de service :  LG Canada, 1-888-542-2623
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referencias.

Copyright © 2019 LG Electronics Inc. Todos los derechos reservados.

www.lghavc.com
www.lg.com

ESPA
Ñ
O
L



Instrucciones Importantes De Seguridad

Manual de instalación 3

ESPA
Ñ
O
L

Índice

2 Contacto seco para funcionamiento reducido

Instrucciones Importantes De Seguridad
3 INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE

SEGURIDAD
8 DESCRIPCIÓN GENERAL
9 DESCRIPCIÓN DE LAS PARTES
10 Instalación 

11 MÉTODO DE CONFIGURACIÓN Y USO
11 Suministro de alimentación y conexión de la unidad interior
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ÍNDICE

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE
UTILIZAR ESTE APARATO.
Cumpla siempre con las siguientes precauciones
para evitar situaciones peligrosas y garantizar el
máximo rendimiento del producto.

ADVERTENCIA
Puede sufrir lesiones graves o mortales si ignora
estas instrucciones.

PRECAUCIÓN
Puede sufrir lesiones leves o dañar el producto si
ignora estas instrucciones.

ADVERTENCIA
• Las instalaciones o reparaciones realizadas por

personas no cualificadas pueden ponerle en
peligro a usted y a otras personas.

• El trabajo de instalación lo debe realizar
personal cualificado y autorizado de acuerdo
con el Código Nacional de Electricidad.

• La información de este manual ha sido
elaborada para técnicos de servicio cualificados
familiarizado con los procedimientos de
seguridad y equipado con las herramientas e
instrumentos de prueba adecuados.

!

!

!
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• Si no lee ni sigue todas las instrucciones de
este manual puede dañar el producto, causar
daños materiales o sufrir lesiones graves o
mortales.

Instalación
• Asegúrese de consultar con el centro de

servicio o la agencia de instalación profesional
antes de instalar el producto. Puede causar
incendios, descargas eléctricas, explosiones o
lesiones.

• Consulte al centro de servicio o la agencia de
instalación profesional antes de la reinstalación
del producto instalado. Puede causar incendios,
descargas eléctricas, explosiones o lesiones.

• No desmonte, fije y modifique productos de
forma aleatoria. Causará una descarga eléctrica
o un incendio.

• Asegúrese de desconectar la alimentación
antes de la instalación. Causará una descarga
eléctrica.

• El trabajo de instalación debe realizarse
conforme a los estándares de cableado
nacionales por el personal autorizado.

• Realice siempre una conexión a tierra
De lo contrario, podrían producirse descargas
eléctricas.

• Debe utilizar un suministro eléctrico aislado con
seguridad que siga las normativas IEC61558-2-
6 y NEC Clase 2. Si no las sigue, se pueden
producir incendios, descargas eléctricas,
explosiones o lesiones físicas.

• Fije firmemente la tapa de la parte eléctrica al
Módulo. Si la tapa de la parte eléctrica del
Módulo no se coloca correctamente, podría
producirse un incendio o descargas eléctricas a
causa del polvo, agua, etc.

• Haga las conexiones de forma segura para que
la fuerza exterior del cable no se aplique a los
terminales. Una conexión y fijación inadecuadas
pueden generar calor y causar un incendio.

En uso
• No coloque ningún material inflamable cerca del

producto. Causará un incendio.
• Evite la entrada de agua en el producto.

Causará descargas eléctricas o averías.
• No golpee el producto. De lo contrario, podría

dañarlo.
• Consulte al centro de servicio o la agencia de

instalación profesional si se moja el producto.
Causará una descarga eléctrica o un incendio.

• No golpee el producto con objetos afilados o
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punzantes. Las partes dañadas podría causar
averías.

• No toque la placa cuando la alimentación está
conectada. Puede provocar un incendio, una
descarga eléctrica, explosión, daños o
problemas al producto.

• Desenchufe la unidad si oye ruidos extraños o
sale olor o humo del producto. Podría causar
descargas eléctricas o un incendio.

• El aparato solo debe suministrarse a una
tensión de seguridad muy baja que corresponda
a la marca del aparato.

• Este dispositivo no está destinado a ser
accesible para el público en general.

PRECAUCIÓN
En uso
• No limpie con detergentes agresivos, por

ejemplo, disolventes utilice trapos suaves.
Podría causar un incendio o deformar el
producto.

• No aplique una presión excesiva sobre la
pantalla o seleccione dos botones. Podría
averiar el producto o causar fallos de
funcionamiento.

• No toque el interruptor de encendido ni tire del

!

cable con las manos mojadas. Podría averiar el
producto o causar descargas eléctricas.

• Este aparato no está diseñado para que lo usen
personas (incluidos niños) con discapacidad
física, sensorial o mental, o con experiencia y
conocimiento insuficientes, a menos que una
persona responsable de su seguridad les
supervise o instruya en el uso del aparato Debe
vigilarse a los niños de corta edad para
asegurarse de que no juegan con el aparato.

• Este aparato puede ser utilizado por niños a
partir de 8 años y personas con disminución de
sus capacidades físicas, sensoriales o mentales
si lo hacen bajo supervisión o tras haber
recibido instrucciones para un uso seguro y
habiendo comprendido los posibles peligros. No
permita a los niños jugar con este aparato. No
permita a los niños realizar la limpieza o
mantenimiento de usuario sin vigilancia.
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Carcasa delantera Carcasa trasera

PCBA

Lateral

Cable 1EA 
(conexión con la unidad interior)

*Otros: Tornillo (para el montaje, 4EA)

Manual de instalación
/usuario

6
7

4
91

5

3

2

10

8

Descripción de las partes

1. CN_INDOOR : Conecta el cable de comunicación entre la unidad interior y el contacto seco para funcionamiento
reducido y suministra alimentación al contacto seco para funcionamiento reducido

2. VS_SW : Interruptor para seleccionar la tensión (5 V-12 V) del punto de contacto
3. CN_OPER : Entrada de señal del punto de contacto
4. OPER_SW : Interruptor para seleccionar el modo de control
5. SETTING_SW : Interruptor de selección de la función establecida del contacto seco para funcionamiento

reducido
6. TEMP_SW : Interruptor de ajuste de la temperatura deseada de la unidad interior
7. CN_OUT (O1, O2) : Conector que muestra si la unidad interior está en funcionamiento
8. CN_OUT (E3, E4) : Conector que muestra si hay algún error en la unidad interior
9. LD01 : LED que muestra el estado del contacto seco para funcionamiento reducido
10. RST_SW : Interruptor de reinicio

CONTACTO SECO PARA FUNCIONAMIENTO REDUCIDO

h Si el cable de alimentación está dañado, deberá ser sustituido por el fabricante, su agente de servicio o personal con
la cualificación necesaria para evitar peligros.

h Se deben incorporar medios de desconexión en el cableado fijo de acuerdo a las normas de cableado.
h Solo se permite acceder al producto a personal cualificado.

El Contacto Seco de LG es una solución para el control automático del sistema de aire acondicionado a instancias del usuario.
En resumidas cuentas, se trata de un interruptor que puede usarse para Encender/Apagar la unidad tras recibir una
señal proveniente de fuentes externas, como un interruptor de llave introducida en la cerradura, de puerta o de ventana,
etc., especialmente usadas en habitaciones de hotel.
Se trata de una pequeña tarjeta de circuitos impresos (PCB) que puede colocarse dentro de la caja de control de la
unidad interior o fuera de la unidad (en una carcasa de plástico) en caso de que no haya suficiente espacio dentro de la
unidad interior.
Además de tener una instalación sencilla, también se puede conectar al controlador central a través de la PCB PI485 de
la unidad interior.
Para ello, también se suministran todos los cables de conexión y una pequeña PCB adicional junto con el contacto seco.   
El contacto seco puede utilizarse de dos formas.
1. Puede utiIizarse para encender/apagar realmente el sistema al recibir la señal de la fuente.

En este caso, ya no es necesario que el usuario utilice el control remoto para encender/apagar el sistema.
Sin embargo, el resto de ajustes, como la temperatura, la velocidad del ventilador, el modo, etc. solo pueden
modificarse desde el control remoto.

2. La otra forma es similar a la anterior pero, en este caso, después de recibir la señal de activación desde la fuente
externa, el usuario debe encender el sistema desde el control remoto. El contacto seco simplemente activa el sistema.
Sin embargo, el sistema puede apagarse directamente desde la fuente externa.
La única diferencia es el modo de encendido.

En ambos casos, el sistema no puede accionarse sin la señal del dispositivo externo, lo que evita un uso innecesario del
sistema y facilita su uso únicamente cuando es necesario.
Estos ajustes pueden seleccionarse desde el control remoto. Puede consultar los detalles en la última parte de este
manual.
Dependiendo de las necesidades, el contacto seco ofrece una variedad de aplicaciones para adaptarse a las demandas
del cliente de la mejor forma posible.

Descripción general

Área mínima transversal de los conductores

Corriente de régimen del aparato
A

Área transversal normal
mm2

≤0,2
>0,2 y ≤3
>3 y ≤6
>6 y ≤10

>10 y ≤16
>16 y ≤25
>25 y ≤32
>32 y ≤40
>40 y ≤63

Cable flexible a

0,5 a

0,75
1,0 (0,75)b

1,5 (1,0)b

2,5
4
6
10
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1) Afloje y suelte los dos tornillos que fijan el producto.

2) Posicione la protección trasera en dirección del conector para la disposición adecuada del
cable.

3) Asegure la protección trasera en el lugar de instalación
mediante los tornillos de fijación suministrados.

4) Retire las roscas separadoras de la protección trasera
(de 4 lados) conforme al tamaño y dirección del conector.

Instalación 

5) Conecte los cables de conexión adecuadamente conforme al método
de conexión. (Refiérase a las instrucciones y descripción de montaje).

6) Instale el interruptor conforme al método de instalación.
(Refiérase a las instrucciones y descripción de montaje).

7) Apriete los tornillos de fijación de la parte superior e inferior de la caja.

PRECAUCIÓN
1. Instale el producto sobre una superficie plana y atornillar en al menos 2 lugares. 

De lo contrario el contacto seco puede non ser anclado correctamente.
2. No enrosque demasiado fuerte. Puede causar una deformación de la caja.
3. No deformar la caja al azar. Puede causar un mal funcionamiento del contacto seco.

!

Método de configuración y uso

Suministro de alimentación y conexión de la unidad interior

Una vez que haya finalizado los ajustes, debe pulsar el interruptor RESET para aplicarlos.

n Si utiliza el contacto seco para funcionamiento reducido de forma independiente

PCB de la 
unidad interior

CN_INDOORCN_INDOORCN_INDOOR
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Ajuste de la entrada de señal del contacto

n Sin entrada de señal del punto de contacto eléctrico

n Para entrada de señal del punto de contacto eléctrico

AC 24 V L
N

LG no proporciona 
esta sección 
(puede adquirirse 
en un comercio)

LG no proporciona 
esta sección 
(puede adquirirse 
en un comercio)

C
O

M
M

A B

C
O

M
M

A B

Ajuste de la temperatura deseada
n Al ajustar la temperatura deseada del contacto seco para

funcionamiento reducido
: Al poner en funcionamiento la unidad interna, ajuste la temperatura deseada según el ajuste de
TEMP_SW. 
Si la unidad interna está desbloqueada, la temperatura deseada puede reiniciarse con otro controlador

1) Encienda el interruptor TEMP_SETTING de SETTING_SW.

2) Utilice TEMP_SW para ajustar la temperatura como se muestra a continuación.

n Si no se utiliza el ajuste de temperatura deseada del contacto seco
para funcionamiento reducido

1) Apague el interruptor TEMP_SETTING de SETTING_SW.

• Si pone en funcionamiento la unidad interna inicialmente con el contacto seco para funcionamiento
reducido, ajuste la temperatura deseada a 18 °C.

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

0 1 2 3 4 5 6 7

18 19 20 21 22 23 24 25

Tabla de ajuste de la temperatura deseada

Ajuste
TEMP SW

Ajuste de
temperatura (°C)

8 9 A B C D E F

26 27 28 29 30 30 30 30

Ajuste
TEMP SW

Ajuste de
temperatura (°C)
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Ajuste del modo de control
n Use OPER_SW para ajustar el modo de control que desee de

0~E.

n Descripción de cada modo de control
1) Modo de cancelación para uso del contacto seco para funcionamiento reducido

• Establezca este modo cuando el contacto seco para funcionamiento reducido esté conectado pero no
se utilice.

• Prioridad de control interior
Control central > Contacto seco para funcionamiento reducido > Control remoto con
cables/inalámbrico, botón de la unidad interior

• El contacto seco para funcionamiento reducido controla la unidad interior según el modo aplicable
cuando hay un cambio en la entrada de A y B.

OPER_SW

Entrada A Entrada B Modo de funcionamiento

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

La unidad interior no puede controlarse a través del
contacto seco para funcionamiento reducido

No cambia el estado de la unidad interior

OPER_SW

0

2) Modo general

Entrada A Entrada B Modo de funcionamiento

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

Unidad interior parada, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, desbloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior en funcionamiento, desbloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, desbloqueada

Unidad interior en funcionamiento, desbloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, desbloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, desbloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, desbloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, bloqueada

Unidad interior en funcionamiento, desbloqueada

OPER_SW

1

2

3

4

5

6
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3) Modo de ajuste del nivel del ventilador

4) Modo de ahorro de energía

• Cuando la unidad interior está funcionando con un contacto seco para funcionamiento reducido, el
nivel del ventilador puede cambiarse mediante otro controlador si el nivel del ventilador es bajo y la
unidad interior está desbloqueada.

• Si se ajusta 9, Modo A, TEMP_SETTING debe estar siempre en la posición ACTIVADA.
• Modo de ahorro de energía: ajuste la temperatura a +3 °C para refrigeración y -3 °C para calefacción.

Entrada A Entrada B Modo de funcionamiento

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

Unidad interior en funcionamiento a un nivel bajo, bloqueada

Unidad interior en funcionamiento a un nivel bajo, desbloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior en funcionamiento a un nivel bajo, bloqueada

Unidad interior en funcionamiento a un nivel bajo, desbloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, desbloqueada

OPER_SW

7

8

Entrada A Entrada B Modo de funcionamiento

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

Unidad interior en funcionamiento en el modo de ahorro de energía, bloqueada

Unidad interior en funcionamiento en el modo de ahorro de energía, desbloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior en funcionamiento, desbloqueada

Unidad interior en funcionamiento en el modo de ahorro de energía, bloqueada

Unidad interior en funcionamiento en el modo de ahorro de energía, desbloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

OPER_SW

9

A

5) Modo de parada del compresor

• Modo de parada del compresor: el compresor se detiene durante la operación de refrigeración/calefacción.

• Modo de ahorro de energía: ajuste la temperatura a +3 °C para refrigeración y -3 °C para calefacción.

6) Modo de selección del modo de funcionamiento

Entrada A Entrada B Modo de funcionamiento

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

Unidad interior en funcionamiento (compresor en modo de parada), bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior
(compresor en un modo distinto al de parada), desbloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

OPER_SW

B

7) Modo de parada del compresor en conexión con el economizador

• Si hay conexión con el economizador, encienda el 2.º interruptor de AJUSTE.

Entrada A Entrada B Modo de funcionamiento

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

Unidad interior parada

Unidad interior en operación de refrigeración/alta

Unidad interior en operación de calefacción/alta

Unidad interior en operación de ventilador/alta

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior en operación de refrigeración/alta, bloqueada

Unidad interior en operación de calefacción/alta, bloqueada

Unidad interior en operación de ventilador/alta, bloqueada

OPER_SW

C

D

Entrada A Entrada B Modo de funcionamiento

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior

(compresor en un modo distinto al de parada), desbloqueada

Unidad interior en funcionamiento (compresor en modo de parada), desbloqueada

Unidad interior parada, desbloqueada

Unidad interior parada, desbloqueada

OPER_SW

E
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8) Sensor de Ocupación

• Al utilizar el modo de interbloqueo del sensor de Ocupación, el
interruptor debe estar configurado como se muestra a la derecha.

OPER_SW Entrada A Entrada B Modo de funcionamiento

F

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

Occupied, Desbloqueada

Unoccupied, Desbloqueada

Occupied, Bloqueada

Unoccupied, Bloqueada

9) Modo extendido

10) Solución de fugas de refrigerante para hotel

• Al utilizar el modo de expansión, el interruptor debe estar configurado
como se muestra a la derecha.

OPER_SW Entrada A Entrada B Modo de funcionamiento

0

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

1

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Unidad interior parada, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, desbloqueada

Unidad interior parada, desbloqueada

Unidad interior parada, desbloqueada

Unidad interior parada, desbloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, desbloqueada

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

• Al utilizar el modo de expansión, el interruptor debe estar configurado
como se muestra a la derecha.

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

OPER_SW Entrada A Entrada B Modo de funcionamiento

2

DESACTIVADA DESACTIVADA

ACTIVADA DESACTIVADA

DESACTIVADA ACTIVADA

ACTIVADA ACTIVADA

Unidad interior parada, bloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, desbloqueada

Unidad interior en funcionamiento, desbloqueada

Se mantiene el estado de funcionamiento anterior de la unidad interior, desbloqueada

• Cuando la unidad interior está funcionando en modo térmico de refrigeración activado, se cierra la
salida de relé.

Monitorizado de unidad interior

n Monitorizado del funcionamiento y de errores: Consulte a continuación y
haga la conexión al dispositivo de control que desea controlar

1) Apague el 2º interruptor de SETTING_SW.

n Modo térmico de refrigeración activado y salida de presencia: esta
salida de relé sirve para la conexión con el economizador.

1) Encienda el 2º interruptor de SETTING_SW.

Puede adquirirse en un comercio

(Depende del tipo de alimentación 
de la pantalla de funcionamiento)

Corriente 
alterna 

o directa

Corriente 
alterna 

o directa

Pantalla de funcionamiento

Puede adquirirse en un comercio

(Depende del tipo de alimentación 
de la pantalla de funcionamiento)

Pantalla de error

Economizador

Modo térmico de refrigeración encendido

Ocupación

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8
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n Monitorizado de ventilador y estado de error: Consulte la
información siguiente y realice la conexión al dispositivo de
control que desea controlar.

1) Encienda el 3º interruptor de SETTING_SW.

Suministro local

(Depende del tipo de alimentación del 
display de funcionamiento)

Alimentación
CA o CC

Alimentación
CA o CC

Display VENTILADOR

Suministro local

(Depende del tipo de alimentación del 
display de error)

Display de errores

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

2) Ponga OPER_SW en ‘F’.

PRECAUCIÓN
Cuando use suministro local, no utilice voltaje alto superior a DC 12 V (0,5 A), AC 24 V (0,5 A).
!

n Solución de fugas de refrigerante para hotel: la unidad
interior en la que está instalado el sensor de fugas genera un
error ‘CH230’ cuando la unidad interior detecta una fuga de
refrigerante. Cuando el contacto seco recibe un error
'CH230', los puertos de salida funcionan para evitar la fuga
de refrigerante.

1) Encienda el 4º interruptor de ajustes 
(SETTING_SW)

2) Ponga el OPER_SW en ‘2’

- Los puertos de salida O1, O2 se cerrarán hasta que se reinicie la alimentación eléctrica

- Los puertos de salida E3, E4 se cerrarán durante 30 segundos y se abrirán de nuevo.

* Estos puertos de salida funcionan solamente cuando hay un estado de error de fugas de
refrigerante.

Alarma de zumbador para habitación

Válvula

C A B

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

US Please call the installing contractor of your product, as warranty service will be provided by them.

CANADA
Service call Number # : (888) LG Canada, (888) 542-2623 

Numéro pour les appels de service :  LG Canada, 1-888-542-2623
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بيكرتلا ليلد

فييكت زاھج
بيكرت لبق لماك لكشب اذھ بيكرتلا /مادختسلاا ليلد ةءارق ىجريُءاوھلا

.جتنملا
ليصوتل ةينطولا ريياعملل اقفو بيكرتلا /مادختسلاا لامعأ ذيفنت بجي
.طقف مھل حرصملا دارفلأا لبق نمو كلاسلأا
هتءارق دعب لًابقتسم هيلإ عوجرلل اذھ بيكرتلا ليلدب ظافتحلاا ىجري
.ةيانعب

)دادترلال( طاقنلا يئانث فاج لاصتا2

يلصلأا بيكرتلا

.ةظوفحم قوقحلا لك .تاينورتكللال يج لإ9102 رشنلا قوقح
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٣  بيكرتلا ليلد

تايوتحملا لودج

دادترلال فاجلا لاصتلاا٢

ةمھملا ناملأا تاداشرإ

ةمھملا ناملأا تاداشرإ
ةمھملا ناملأا تاداشرإ٣
ماع ضرع٨
ءزجلا فصو٩
بيكرتلا٠١

طبضلاو مادختسلاا ةقيرط١١
ةيلخادلا ةدحولاو يئابرھكلا رايتلا ليصوت١١

لاصتلاا ةراشإ لاخدإ طبض٢١

ةبولطملا ةرارحلا ةجرد طبض٣١

مكحتلا عضو طبض٤١

ةيلخادلا ةدحولا ةبقارم٩١

تايوتحملا لودج
.زاھجلا مادختسا لبق تاميلعتلا ةفاك أرقا
بنجتل تاريذحتلا هذھب مازتللاا ىلعً امئاد صرحا
.كجتنمل ءادأ لضفأ نامضو ةرطخلا عاضولأا

ريذحت
يف ةافو ثودح وأ ةغلاب ةباصإ ىلإ كلذ يدؤي دق
.تاھيجوتلا لھاجت لاح

هيبنت
ررض قاحلإ وأ ةفيفط ةباصإ ىلإ كلذ يدؤي دق
.تاھيجوتلا لھاجت لاح يف جتنملاب

ريذحت
صاخشأ ةطساوب حلاصلإا وأ بيكرتلا يدؤي دق•

.رطخلل نيرخلآاو تنأ كضيرعت ىلإ نيلھؤم ريغ
دوكللً اقفو بيكرتلا لامعأ ذيفنت متي نأ بجي•

نيلھؤم صاخشأ ةفرعمب ينطولا يئابرھكلا
.طقف نيدمتعمو

مادختسلاا وھ ليلدلا يف ةدراولا تامولعملا نم فدھلا•
تاءارجإب ةيارد ىلع لھؤم ةمدخ ينف لبق نم
.ةبسانملا رابتخلاا ةزھجأو تاودلأاب دوزمو ةملاسلا
يف ةدراولا تاميلعتلا عيمج ةءارق مدع يدؤي دق•

يف لطع ثودح ىلإ ةقدب اھعابتاو ليلدلا اذھ
ةباصإ وأ/و تاكلتمملا يف فلت وأ/و تادعملا

.ةافو وأ/و ةيصخش

!

!

!



علا
يبر

ة

٥  بيكرتلا ليلد

ةمھملا ناملأا تاداشرإ ةمھملا ناملأا تاداشرإ

دادترلال فاجلا لاصتلاا٤

بيكرتلا
رجتم وأ ةمدخلا زكرم ىلإ عوجرلا ىلع صرحا•

.تاجتنملا بيكرت دنع بيكرتلا يف صصختم
وأ ةيئابرھك ةمدص وأً اقيرح كلذ ببسي فوسف
.ةباصإ وأً اراجفنا
صصختم رجتم وأ ةمدخلا زكرم ىلإ عوجرلا ىجريُ•

قبس يذلا جتنملا بيكرت ةداعإ دنع بيكرتلا يف
ةمدص وأً اقيرح كلذ ببسي فوسف.هبيكرت
.ةباصإ وأً اراجفنا وأ ةيئابرھك

ةقيرطب اھليدعتو اھبيكرتو تاجتنملا كيكفت بنجت•
ةمدص وأً اقيرح كلذ ببسي فوسف.ةيئاوشع
.ةيئابرھك

.بيكرتلا لبق ةقاطلا ردصم لصف ىلع صرحا•
.ةيئابرھك ةمدص كلذ ببسي فوسف

ةينطولا ريياعملل اقفو بيكرتلا لامعأ ذيفنت بجي•
مھل حرصملا دارفلأا ةطساوبو كلاسلأا ليصوتل
.طقف

كلذ ببستي دق لاإو.ضيرأتلا ىلعً امئاد صرحا•
.ةيئابرھك ةمدص ثودح يف

نمآ لكشب لًاوزعم ةقاط دوزم مادختساب حبصنيُ•
2ssalC CEN cna6-2-85516CEI. رايعملً اقفو
وأ قيرح علادنا ثدحي دق ،كلذ عابتا مدع لاح يف
.ةباصإ وأ راجفنا وأ ةيبرھك ةمدصل ضرعتلا

ةعومجمب يئابرھكلا ءزجلا ءاطغ قافرإب مق•
ءاطغ قافرإ متي مل اذإ.ةدحولاب ةصاخلا لاصتلاا
ةدحولاب ةصاخلا لاصتلاا  عومجمب يئابرھكلا ءزجلا
وأ قيرح بوشن ىلإ كلذ يدؤي دقف ،ماكحإب

.كلذ ىلإ امو ءاملاو رابغلا ببسب ةيئابرھك ةمدص
ةوقلا رثؤت لا ىتح نمآ لكشب تلايصوتلاب مق•

لاصتلاا .ةيفرطلا تلاصولا ىلع لباكلل ةيجراخلا
ةنوخس ناببسي دق نامئلاملا ريغ تيبثتلاو
.قيرح بوشنو

مادختسلاا ءانثأ
نم برقلاب لاعتشلال ةلباقلا ءايشلأا عضو بنجت•

ً.اقيرح كلذ ببسي فوسف .جتنملا
ببسي فوسف .جتنملا ىلإ ءاملا لوخدب حمست لا•

.زاھجلا لطعت وأ ةيئابرھك ةمدص كلذ
نلأ .ةيبرھك ةمدص تحت جتنملا عضو بنجت•

.جتنملا لطعت ىلإ يدؤت ةيئابرھكلا ةمدصلا
صصختم رجتم وأ ةمدخلا زكرم ىلإ عوجرلا ىجريُ•

فوسف.لاتبم جتنملا حبصي امدنع بيكرتلا يف
.ةيئابرھك ةمدص وأً اقيرح كلذ ببسي
مادختساب ةيبرھك ةمدص تحت جتنملا عضو بنجت•

لاطع كلذ ببسي فوسف .ةننسم وأ ةداح تلاآ
.ءازجلأا فلت ببسب
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٧  بيكرتلا ليلد

ةمھملا ناملأا تاداشرإ ةمھملا ناملأا تاداشرإ

دادترلال فاجلا لاصتلاا٦

دقف .ءابرھكلاب اھلاصتا دنع ةحوللا سمل بنجت•
وأً اراجفنا وأ ةيئابرھك ةمدص وأً اقيرح كلذ ببسي
.جتنملاب ىرخأ ةلكشم وأ ةباصإ
ثاعبنا ةلاح يف ةقاطلا وأ ةرئادلا عطاق لصفا•

دق لاإو.جتنملا نم ناخد وأ ةبيرغ ةحئار وأ تاوصأ
.قيرح وأ ةيئابرھك ةمدص ثودح يف كلذ ببستي
نم ىلعأ يئابرھك دھجب جتنملا ديوزت بجي•

.زاھجلا ىلع ةدوجوملا ةملاعلل اقفو ضفخنملا
.ماعلا روھمجلل احًاتم نوكيل دعمُ ريغ زاھجلا اذھ•

هيبنت
مادختسلاا ءانثأ
دنع ،تابيذمُلاك ،ةّيوقلا تافظنملا مادختسا بنجت•

شامقلا عطق اھنم لًادب مدختساو فيظنتلا
ًاھوشت وأً اقيرح كلذ ببسي قوسف .ةمعانلا
.جتنملل
رايتخا وأ ةشاشلا ىلع ةطرفم ةوقب طغضت لا•

.جتنملاب لالخ وأ لًاطع كلذ ببسي فوسف .نيرز
تناك اذإ هبحس وأ يصاصرلا كلسلا سمل بنجت•

ةمدص وأ لًاطع كلذ ببسي فوسف .ةلتبم كدي
.ةيئابرھك

امب( دارفلأا مادختسلا صصخم ريغ زاھجلا اذھ•
يف صقن نم نوناعي نيذلا )لافطلأا كلذ يف
سيل وأ ،ةيلقعلا وأ ةيسحلا وأ ةيندبلا مھتاردق
وأ مھيلع فارشلإا متي مل ام ،ةفرعمو ةربخ مھيدل
زاھجلا مادختساب ةقلعتملا تاداشرلإا مھل مدقت
كلذك.مھتملاس نع لوؤسم صخش لبق نم
مدع نم دكأتلل لافطلأا ىلع فارشلإا بجي
.زاھجلاب مھثبع

رمعب لافطلأا لبق نم زاھجلا اذھ مادختسا نكمي •
ةقاعلإا يوذصاخشلأا لبق نمو رثكأف تاونس8
اوناك اذإ ةربخلا وأ ةيلقعلا ةردقلا يليلق وأ ةيكرحلا
مادختساب قلعتت يتلا تاميلعتلاوأ ةبقارملا تحت
.ةبترتملا رطاخملا مھف عمو ةنمآ ةقيرطب زاھجلا
مدع يغبني .زاھجلاب لافطلأا بعليلاأ بجي
مدختسملا لبق نم هتنايصو زاھجلا فيظنت
.فارشلإل مھعوضخ نود لافطلأاةطساوب

كب ةصاخلا ةميدقلا ةزھجلأا نم صلختلا ةيبرعلا

قودنص نع ةرابع وھ ةيئابرھكلاو ةينورتكللإا تادعملا نم ةلصفنم ةعومجم ىلإ ريشي يذلا زمرلا
.بوطشمو تلاجعب ةمامق

!
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٩  بيكرتلا ليلد

ءزجلا فصو ماع ضرع

دادترلال فاجلا لاصتلاا٨

ءزجلا فصو

دادترلال فاجلا لاصتلاا

1. ROODNI_NC: يئابرھكلا رايتلا ليصوتب مقو دادترلال فاجلا لاصتلاا ةدحوو ةيلخادلا ةدحولا نيب لاصتلاا كلس لصوا
.دادترلال فاجلا لاصتلاا ةدحوب

2. WS_SV: لاصتلاا ةطقنل )تلوف21 – تلوف5( يبرھكلا دھجلا ديدحتل ليدبت حاتفم
3. REPO_NC: لاصتلاا ةطقن ةراشإ لاخدإ
4. WS_REPO: مكحتلا عضو ديدحتل ليدبت حاتفم
5. WS_GNITTES: دادترلال فاجلا لاصتلال ةطوبضملا ةفيظولا مادختسا متيس ناك اذإ ام ديدحتل ليدبت حاتفم
6. WS_PMET: ةيلخادلا ةدحولل ةبولطملا ةرارحلا ةجرد طبضل ليدبت حاتفم
7. )2O ,1O( TUO_NC: ليغشتلا ديق ةيلخادلا ةدحولا تناك اذإ ام ضرعل لصوم
8. )4E ,3E( TUO_NC: ةيلخادلا ةدحولا يف أطخ ثدح دق ناك اذإ ام ضرعل لصوم
9. 10DL: رشؤم DELدادترلال فاجلا لاصتلاا ةدحو ةلاح ضرعل
01. WS_TSR: طبضلا ةداعإ حاتفم

ماع ضرع
.كلاملا بلط ىلع ءًانب ءاوھلا فييكت ماظن يف يئاقلتلا مكحتلا لولح دحأ وھGL نم فاجلا لاصتلاا
لثم ةيجراخ رداصم نم ةراشإ لابقتسا دعب ةدحولا ليغشت فاقيإ /ليغشت يف همادختسا نكمي ليدبت حاتفم وھ ،ىرخأ ةرابعب
.قدانفلا فرغ يف ةمدختسملا ةصاخ ،كلذ ىلإ امو ةذفانلا وأ بابلا ليدبت حاتفمو حاتفملا لفق

جراخ دجوت نأ نكمي وأ ةيلخادلا ةدحولاب ةصاخلا مكحتلا ةبلع لخاد اھبيكرت نكمي ةريغص )BCP( ةعوبطم ةرئاد ةحول نع ةرابع وھ
.ةيلخادلا ةدحولا لخاد ةيفاك ةحاسم كانھ نكت مل اذإ كيتسلاب ةبلع يف ةدحولا

 .ةيلخادلا ةدحولل584IP ةعوبطملا ةرئادلا ةحول ربع يزكرم مكحت زاھجب اضًيأ اھطبر نكمي ،بيكرتلا ةلوھس ىلإ ةفاضلإاب
لاصتلاا ىلإ ةفاضلإاب اضًيأ طبرلل ةيفاضإ ةريغص ةعوبطم ةرئاد ةحول ىلإ ةفاضلإاب ليصوتلا كلاسأ عيمج ريفوت متي ،كلذ قيقحتلو
.فاجلا

.نيتقيرطب فاجلا لاصتلاا مادختسا نكمي
.ردصملا نم ةراشإ لابقتسا دنع ماظنلل يلعفلا ليغشتلا فاقيإ /ليغشتلل همادختسا نكمي .1

.ماظنلا ليغشت فاقيإ /ليغشتل نكم يأ يف دعب نع مكحتلا زاھج مادختسا ىلإ مدختسملا جاتحي لا ةلاحلا هذھ يف
زاھج مادختساب ،كلذ ىلإ امو عضولاو ةحورملا ةعرسو ةرارحلا ةجرد طبض لثم ةيفاضلإا تادادعلإا عيمج ءارجإ نكمي ،كلذ عمو
.طقف دعب نع مكحتلا

ردصملا نم ليغشتلا ةراشإ لابقتسا دعب ،ةلاحلا هذھ يف نكل ابًيرقت هلاعأ ةروكذملا ةقيرطلا سفن يھ ىرخلأا ةقيرطلا .2
يف طقف فاجلا لاصتلاا مدختسي .طقف دعب نع مكحتلا زاھج نم ماظنلا ليغشتب موقي نأ مدختسملا ىلع نيعتي ،يجراخلا
.ماظنلا طيشنت
.طقف ليغشتلا عضو يف نوكي انھ فلاتخلاا نإف كلذل .ةرشابم يجراخلا ردصملا نم ماظنلا ليغشت فاقيإ نكمي ،كلذ عمو

يرورضلا ريغ مادختسلاا عنمت يجراخ ردصم نم ةراشإ نودب ماظنلا ليغشت نكمي لا ،هلاعأ نيتروكذملا نيتلاحلا اتلك يفف كلذل
.ةجاحلا دنع طقف هليغشت لھستو ماظنلل

.ليلدلا اذھ نم يناثلا ءزجلا يف هب ةصاخلا ليصافتلا حرش مت يذلا دعب نع مكحتلا زاھج نم تادادعلإا هذھ ديدحت نكمي

.ةنكمم ةقيرط لضفأب ليمعلا تابلطتم بسح تاقيبطتلا نم ةعونتم ةعومجم فاجلا لاصتلاا مدقي ،تافصاوملا بسح هنإف كلذلو

hسفن ىلع صاخشأ ةطساوب وأ هل عباتلا ةمدخلا ليكو وأ عنصملا قيرط نع هلادبتسا بجي ,يبرھكلا رايتلا كلس فلت لاح يف
.رطاخملا يدافتل ليھأتلا نم ةجردلا
hكلاسلأا ديدمت دعاوقل اقًفو ةتباثلا كلاسلأا تاديدمت يف لاصتلاا عطقل ةمدختسملا لئاسولا جمد بجي.
hجتنملا ىلإ لوصولاب لھؤم ةنايص ينفل ىوس حمسيُ لا.

تلاصوملل يضرعلا عطقملا ةحاسم نم ىندلأا دحلا

ةيمسلإا ضرعتسملا عطقملا ةحاسم
 مم2

زاھجلل ردقملا رايتلا
A

a lesniT كلس
a5.0
57.0

b)57.0(0.1
b)0.1(5.1

5.2
4
6
01

≤2.0
3≤ و2.0>

6≤ و3>
01≤ و6>
61≤ و01>
52≤ و61>
23≤ و52>
04≤ و23>
36≤ و04>

6
7

4
91

5

3

2

10

8

يماملأا فلاغلا يفلخلا فلاغلا

ABCP

بناجلا

)ةيلخادلا ةدحولاب ليصوتلل(AE1 لباك
)AE4 ،بيكرتلل( يغربلا :ىرخأ * بيكرتلا /مدختسملا ليلد
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١١  بيكرتلا ليلد

طبضلاو مادختسلاا ةقيرط ءزجلا فصو

دادترلال فاجلا لاصتلاا٠١

بيكرتلا

.امھتلازإب مقو جتنملل نيتبثملا نييغربلا كف )1

.مئلام لكشب لباكلا بيترتل لصوملا وحن هاجتلاا يف يفلخلا فلاغلا طبضا )2

.ةدوزملا تيبثتلا يغارب مادختساب بيكرتلا ناكم يف يفلخلا فلاغلا تبث )3

.لصوملا هاجتاو مجح بسح )بناوجلا ةيئانث( يفلخلا فلاغلا ىلع ةدوجوملا لصفلا لاكشأ لزأ )4

.ليصوتلا ةقيرط بسح مئلام لكشب ليصوتلا كلاسأ لصو )5
)دادعلإا فصوو تاميلعتلا ىلإ عجرا(

)دادعلإا فصوو تاميلعتلا ىلإ عجرا( .طبضلا ةقيرط بسح ليدبتلا حاتفم طبضا )6
.ةبلعلا لفسأو يلعأ يف طبرلا يغارب مكحأ )7

هيبنت
يزكرملا مكحتلا زاھج تيبثت متي لا دقف لاإو .نيناكم نم رثكأ يف تيبثتلا يغارب بكرو وٍتسم حطس ىلع جتنملا بيكرتب مق .1

.مئلام لكشب
.يجراخلا فلاغلا هوشت كلذ ببسي نأ نكمي .مزلالا نم رثكأ ماكحإب تيبثتلا يغارب طبرت لا .2
.مكحتلا زاھج لطعت كلذ ببسي نأ نكمي .يئاوشعلا مادختسلاا قيرط نع يجراخلا فلاغلا هيوشت يف ببستت لا .3

!

طبضلاو مادختسلاا ةقيرط
.تادادعلإا قيبطتل تادادعلإا لك لامتكا دعب طبضلا ةداعإ حاتفم ىلع طغضت نأ بجي

nةدح ىلع دادترلال فاجلا لاصتلاا ةدحو مادختسا دنع
ةيلخادلا ةدحولاو يئابرھكلا رايتلا ليصوت

CN_INDOORCN_INDOORCN_INDOOR

ةرئادلا ةحول
ةدحولل ةعوبطملا

ةيلخادلا



علا
يبر

ة

٣١  بيكرتلا ليلد

طبضلاو مادختسلاا ةقيرط طبضلاو مادختسلاا ةقيرط

دادترلال فاجلا لاصتلاا٢١

nةقاط لاب لاصتلاا ةطقن ةراشإ لاخدلإ

لاصتلاا ةراشإ لاخدإ طبض

AC 24 V L
N

C
O

M
M

A B

C
O

M
M

A B

كرتشم /تلوف

مسقلا اذھ رفوت لا يج لا
 ً)ايلحم رفاوتم(

مسقلا اذھ رفوت لا يج لا
 ً)ايلحم رفاوتم(

nةقاطلا عم لاصتلاا ةطقن ةراشإ لاخدلإ

nدادترلال فاجلا لاصتلاا ةدحول ةبولطملا ةرارحلا ةجرد طبض دنع
WS_PMET. دادعإ بسح ةبولطملا ةرارحلا ةجرد طبضا ،ةيلخادلا ةدحولا ليغشت دنع :

رخآ دعب نع مكحت زاھج مادختساب ةبولطملا ةرارحلا ةجرد طبض ةداعإ نكمي ،ةيلخادلا ةدحولا لفق ءاغلإ دنع

.WS_GNITTES يفGNITTES_PMET ليدبتلا حاتفم لغش )1

.هاندأ حضوم وھ امك ةرارحلا ةجرد طبضلWS_PMET مدختسا )2

nةدحول ةبولطملا ةرارحلا ةجرد طبض مادختسا مدع لاح يف
دادترلال فاجلا لاصتلاا

.WS_GNITTES يفGNITTES_PMET ليدبت حاتفم ليغشت فقوا )1

ةبولطملا ةرارحلا ةجرد طبض

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

7 6 5 4 3 2 1 0
ةجرد ليدبت حاتفم طبض
WS PMET ةرارحلا

52 42 32 22 12 02 91 81
ةرارحلا ةجرد طبض
)ةيوئم ةجرد(

F E D C B A 9 8
ةجرد ليدبت حاتفم طبض
WS PMET ةرارحلا

03 03 03 03 92 82 72 62
ةرارحلا ةجرد طبض
)ةيوئم ةجرد(

ةبولطملا ةرارحلا ةجرد طبض لودج

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

ةبولطملا ةرارحلا ةجرد طبضا ،دادترلال فاجلا لاصتلاا ةدحو مادختساب اًيئدبم ةيلخادلا ةدحولا ليغشت دنع•
.ةيوئم ةجرد81 ىلع



علا
يبر

ة

٥١  بيكرتلا ليلد

طبضلاو مادختسلاا ةقيرط طبضلاو مادختسلاا ةقيرط

دادترلال فاجلا لاصتلاا٤١

nمدختسا WS_REPOدادعإ ىلع هديرت يذلا مكحتلا عضو طبضل
.E ~0 نم

nمكحتلل عضو لك فصو
دادترلال فاجلا لاصتلاا ةدحو مادختسلا ءاغللإا عضو )1

مكحتلا عضو طبض

OPER_SW

 يلخادلا مكحتلا ةيولوأ•
ةدحولا حاتفم ،يكلسلالا /يكلسلا دعب نع مكحتلا زاھج < دادترلال فاجلا لاصتلاا < يزكرملا مكحتلا
ةيلخادلا

ثودح لاح يف قبطملا عضولا بسح ةيلخادلا ةدحولا يف مكحتلل دادترلال فاجلا لاصتلاا ةدحو مدختست•
.B وA لاخدإ يف رييغت

.ةمدختسم ريغ نكل ةلصوم دادترلال فاجلا لاصتلاا ةدحو نوكت امدنع اھطبضا•

ليغشتلا عضو B لاخدإ A لاخدإ
_LORTNOC

WS EDOM

لاصتلاا ةدحو للاخ نم ةيلخادلا ةدحولا يف مكحتلا نكمي لا
دادترلال فاجلا

ةيلخادلا ةدحولا ةلاح يف رييغت دجوي لا

فاقيإ
ليغشتلا

فاقيإ
ليغشتلا

0

فاقيإ
ليغشتلا ليغشت

ليغشت فاقيإ
ليغشتلا

ليغشت ليغشت

ماعلا عضولا )2

ليغشتلا عضو B لاخدإ A لاخدإ WS_REPO

ةقلغم ،ةفقوم ةيلخادلا ةدحولا ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

1

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ليغشت ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ

ليغشت ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت

ليغشتلا فاقيإ ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ

2
ليغشتلا فاقيإ ةقلغم ريغ ،ليغشتلا ديق ةيلخادلا ةدحولا ليغشت

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشت

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

3
ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ريغ ،ليغشتلا ديق ةيلخادلا ةدحولا ليغشت ليغشت

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

4
ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ليغشت ليغشت

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ،ةيلخادلا ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

5

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ،ةيلخادلا ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ،ةيلخادلا ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ليغشت ليغشت

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ،ةيلخادلا ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

6

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ،ةيلخادلا ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ،ةيلخادلا ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ريغ ،ليغشتلا ديق ةيلخادلا ةدحولا ليغشت ليغشت



علا
يبر

ة

٧١  بيكرتلا ليلد

طبضلاو مادختسلاا ةقيرط طبضلاو مادختسلاا ةقيرط

دادترلال فاجلا لاصتلاا٦١

ةحورملا ىوتسم طبض عضو )3

ليغشتلا عضو B لاخدإ A لاخدإ WS_REPO

ةقلغم ،ضفخنم ىوتسم ىلع لمعت ةيلخادلا ةدحولا ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

7

ريغ ،ضفخنم ىوتسم ىلع لمعت ةيلخادلا ةدحولا
ةقلغم ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشت

ةقلغم ،ضفخنم ىوتسم ىلع لمعت ةيلخادلا ةدحولا ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

8

ريغ ،ضفخنم ىوتسم ىلع لمعت ةيلخادلا ةدحولا
ةقلغم ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةدحولل قبسملا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ليغشت ليغشت

ةحورملا ىوتسم رييغت نكمي ،دادترلال فاج لاصتا ةدحو عم ةيلخادلا ةدحولا لمعت امدنع•
نوكتو ضفخنم ىوتسم ىلع اًطوبضم ةحورملا ىوتسم نوكي امدنع رخآ مكحت زاھج مادختساب
.ةقلغم ريغ ةلاح يف ةيلخدلا ةدحولا

ةقاطلا ريفوت عضو )4

ليغشتلا عضو B لاخدإ A لاخدإ WS_REPO

ةقلغم ،ةقاطلا ريفوت عضو يف لمعت ةيلخادلا ةدحولا ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

9

ريغ ،ةقاطلا ريفوت عضو يف لمعت ةيلخادلا ةدحولا
ةقلغم ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ريغ ،ليغشتلا ديق ةيلخادلا ةدحولا ليغشت ليغشت

ةقلغم ،ةقاطلا ريفوت عضو يف لمعت ةيلخادلا ةدحولا ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

A

ريغ ،ةقاطلا ريفوت عضو يف لمعت ةيلخادلا ةدحولا
ةقلغم ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشت

.ليغشتلا عضو ىلع امًئاد ةطوبضمGNITTES_PMET نوكت نأ بجي،A عضو ،9 طبض دنع•
.ةئفدتلل ةيوئم ةجرد3-و ديربتلل ةيوئم ةجرد3+ ىلع ةطوبضملا ةرارحلا ةجرد طبضا :ةقاطلا ريفوت عضو•

طغاضلا فاقيإ عضو )5

ليغشتلا عضو B لاخدإ A لاخدإ WS_REPO

،)فاقيلإا عضو يف طغاضلا( لمعت ةيلخادلا ةدحولا
ةقلغم ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

B

ةدحولل ةقباسلا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ريغ ،)فاقيلإا عضو يف سيل طغاضلا( ةيلخادلا ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشت

رفوملا عم ينيبلا لفقلا دنع طغاضلا فاقيإ عضو )7

ليغشتلا عضو B لاخدإ A لاخدإ WS_REPO

ةدحولل ةقباسلا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت
ةقلغم ريغ ،)فاقيلإا عضو يف سيل طغاضلا( ةيلخادلا ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

B

 ،)فاقيلإا عضو يف طغاضلا( لمعت ةيلخادلا ةدحولا
ةقلغم ريغ ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشت

ليغشتلا عضو رايتخا عضو )6

ليغشتلا عضو B لاخدإ A لاخدإ WS_REPO

ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

C

ليغشتلا /ديربتلا ليغشت عضو يف ةيلخادلا ةدحولا
يلاعلا ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ليغشتلا /ةئفدتلا ليغشت عضو يف ةيلخادلا ةدحولا
يلاعلا ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ليغشتلا /ةحورملا ليغشت عضو يف ةيلخادلا ةدحولا
يلاعلا ليغشت ليغشت

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

D

ليغشتلا /ديربتلا ليغشت عضو يف ةيلخادلا ةدحولا
ةقلغم ،يلاعلا ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ليغشتلا /ةئفدتلا ليغشت عضو يف ةيلخادلا ةدحولا
ةقلغم ،يلاعلا ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ليغشتلا /ةحورملا ليغشت عضو يف ةيلخادلا ةدحولا
ةقلغم ،يلاعلا ليغشت ليغشت

.ةئفدتلا /ديربتلا ليغشت ءانثأ طغاضلا فاقيإ مت :طغاضلا فاقيإ عضو•

.طبضلل يناثلا ليدبتلا حاتفم لغش ،رفوملا عم ينيبلا لفقلا دنع•

تاجرد3-و ديربتلل ةيوئم تاجرد3+ ىلع ةطوبضملا ةرارحلا ةجرد طبضا :ةقاطلا ريفوت عضو•
.ةئفدتلل ةيوئم
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ة

٩١  بيكرتلا ليلد

طبضلاو مادختسلاا ةقيرط طبضلاو مادختسلاا ةقيرط

دادترلال فاجلا لاصتلاا٨١

لاغشلإا راعشتسلاا )8

ليغشتلا عضو B لاخدإ A لاخدإ WS_REPO

ةقلغم ريغ ،لوغشم ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

F
ةقلغم ريغ ،لوغشم ريغ ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةقلغم ،لوغشم ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ،لوغشم ريغ ليغشت ليغشت

وھ امك حاتفملا طبض بجي ،لاغشلإا رعشتسم لفق عضو مادختسا دنع•
.نيميلا ةھج حضوم

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

ةعسوملا عضو )9

ليغشتلا عضو B لاخدإ A لاخدإ WS_REPO

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

0
ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ةدحولل ةقباسلا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت ليغشت ليغشت

ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

1
ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ةدحولل ةقباسلا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت ليغشت ليغشت

.نيميلا ةھج حضوم وھ امك حاتفملا طبض بجي ،عسوتلا عضو مادختسا دنع•
SETTING_SW

ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

قدانفلل ديربتلا زاغ برست لح )01

ليغشتلا عضو B لاخدإ A لاخدإ WS_REPO

ةقلغم ،ةيلخادلا ةدحولا فاقيإ مت ليغشتلا فاقيإ ليغشتلا فاقيإ

2
ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ةدحولل ةقباسلا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت ليغشتلا فاقيإ ليغشت

ةقلغم ريغ ,،ليغشتلا ديق ةيلخادلا ةدحولا ليغشت ليغشتلا فاقيإ

ةقلغم ريغ ،ةيلخادلا ةدحولل ةقباسلا ليغشتلا ةلاح ىلع ظافحلا مت ليغشت ليغشت

.نيميلا ةھج حضوم وھ امك حاتفملا طبض بجي ،عسوتلا عضو مادختسا دنع•

nمقو هاندأ ليصافتلا ىلإ عجرا :أطخلا ةلاحو ليغشتلا ةبقارم
.هب مكحتلا ديرت يذلا مكحتلا زاھجب ليصوتلاب

.WS_GNITTES يف يناثلا ليدبتلا حاتفم ليغشت فقوا )1

nتاجرخم :لاغشلإا تاجرخمو يرارحلا ليغشتلا عضوو ديربتلا
.رفوملا عم ينيبلا لفقلاب ةصاخ هذھ لحرملا

.WS_GNITTES يف يناثلا ليدبتلا حاتفم لغش )1

ةيلخادلا ةدحولا ةبقارم

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

SETTING_SW
ON

1 2 3 4 5 6 7 8

.يرارحلا ليغشتلا عضو لحرم تاجرخم قلغ متي ،ديربتلا عضو يف ةيلخادلا ةدحولا ليغشت دنع•

يلحملا يئابرھكلا رايتلا ردصم

ليغشتلا ةشاش
يئابرھك رايت

وأ ددرتم
رشابم

)ليغشتلا ةشاشل ةقاطلا عون بسح(

يلحملا يئابرھكلا رايتلا ردصم

ليغشتلا ةشاش
يئابرھك رايت

وأ ددرتم
رشابم

)أطخلا ةشاشل ةقاطلا عون بسح(

ديربتلل يرارحلا ليغشتلا عضو

رفوملالاغشلإا



علا
يبر

ة

١٢  بيكرتلا ليلد

طبضلاو مادختسلاا ةقيرط طبضلاو مادختسلاا ةقيرط

دادترلال فاجلا لاصتلاا٠٢

nليصوتلاب مقو ،هاندأ دراولا عجار :أطخلا ةلاحو ةبقارملا ةحورم
.هب مكحتلا يف بغرت يذلا مكحتلا زاھجب

.WS_GNITTES  نم ثلاثلا حاتفملا ليغشت )1

.F ىلعWS_REPO طبض )2
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يلحملا يئابرھكلا رايتلا ردصم

ةحورملا ةشاش
يئابرھك رايت

وأ ددرتم
رشابم

)ليغشتلا ةشاشل ةقاطلا عون بسح(

يلحملا يئابرھكلا رايتلا ردصم

ليغشتلا ةشاش
يئابرھك رايت

وأ ددرتم
رشابم

)أطخلا ةشاشل ةقاطلا عون بسح(

هيبنت
.ددرتم رايتA5.0( V42 CA ,)A5.0( V21 CD( نم رثكأ ،يلاع دھج مدختست لا ،يلحملا دادملإا مادختسا دنع
!

nةدوزملا ةيلخادلا ةدحولا دلوت :قدانفلل ديربتلا زاغ برست لح
فاشتكا دنع’032HC‘ أطخ ةلاسر ديربتلا زاغ بيرست رعشتسمب
فاجلا سملاملا ىقلتي امدنع .ديربتلا زاغ يف برستل ةيلخادلا ةدحولا
.ديربتلا زاغ برست عنمل جرخلا ذفانم لمعت’032HC‘ أطخلا ةلاسر

WS_GNITTES ـل عبارلا حاتفملا لغش )1

’2‘ عضولا ىلعWS_REPO طبضا)2
ةقاطلا نييعت ةداعإ ىتح1O،2O جرخلا ذفانم قلغ متيس -
ىرخأ ةرم حتفي مث نمو ةيناث03 ةدمل3E،4E جرخلا ذفانم قلع متيس -
.ديربتلا زاغ برستب ةصاخلا أطخلا ةلاسر لابقتسا ةلاح يف جرخلا ذفانم لمعت -

C A B
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مامص

ةفرغلل ةرافص راذنإ

جيلخلا لودل
يبد – ةدحتملا ةيبرعلا تاراملإا
 ىذش جرب - ملاعلإل يبد ةنيدم
535205 ب.ص –43 قباطلا

ندرلأل
سماخلا قباطلا -يريرحلا قيفر ةداج -يلدبعلا عورشم ةقطنم يبرعلا قرشملا – تاينورتكللإل يج لإ ةكرش

[Manufacturer] LG Electronics Inc. Changwon 2nd factory
84, Wanam-ro, Seongsan-gu, Changwon-si, Gyeongsangnam-do, KOREA




